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. ■ 1973 року досі ■—.■■очрліоє завіси 1 ще'більїііе відкрити
проф- яр Славутич^ Друга да- вид да „сцену” ЙОТО Тоцрцрго '
дрнція якого тривае до 1989 „я”, Як ндтяіще сщття М, Па-
ррцу, . - , ? лія в цьому збірнику, Шекелі-

Історію церщих українських рове „я" (його особистість) 
постановок Шекспіррвих драм формувалося в епоху володщ- 
прослідив і оцінив знавець ця Династії Тюдорів. Жорсто- 
драматургії в Україні проф. 
•В. Ревуцький з Ванкуверу.

Тематнчні збірники дуже - 

ча і для дослідника якогось 
райоцу чи певної тематики: 
окремі опрацювання, статті, 
есеї чи вцгрлошеці на конфе- ' . - &нвмВмм«і
ренції доповіді часто не дохо- ником Української ЦІбкспірІя- 
дять до читача, а те, що.дівть- ,ІН на Заході (Ч. 1,' Внво „Спа­
ся в одному регіоні розлогої вута^, Едмонтон 1987,'станок 

ває менш відоме людям в ін­
шому регіоні, дарма що, світ 
ніби став „одним великим се­
лищем". Збірник матеріялів 
дає можливість багатьом чита­
чам ознайомитися з такими

прррцедфиц в Канаду, в.сйсте- 
му>' Конференцій канадсйсих 
іціуковил .товаристві ЦЯ свре- 

-г ЧФ?НД 1Н|ц|ятивД дадн (ИррИсіЦ 
тич замаркував цебе в реддКі паудідки. річ у тому, що ак- 
ційнрщидавничій роботі'збір-/', ^|ірііе зацікавлення ужраїнрь: 

„х« им 1-і- 1(их автОрЩ в. Шекспіром є по­
над столітньої’ давности, а пер­
ші .переклади Й9ТО їолбвцого

г——-7—— '

Роман Рахманний^
Г \ f, . •. г ...

.............................. ... t ( > # ,

Цим разом проф. Яр С^аву;

.корисні для пересічцргр ЧИТО- 

району чи певної тематики: 

есеї чи вигрлошеці на конфе- 

дять до читача, а те, що діеть- >Щ на Заході (Ч. І, В-во „Сла- 
ся в одному регіоні розлогої -ута ,’-дмсптоі; 1937,\.щРіпуП ші переклади цого головного ~■' .
країни, як Канада чц ЗСА, буу ,96).- -Зі . статті редактора^ дізнає- твору,

мося, що Українське ПІексш- мовою проявилися в 1880-их Й. .^уліща, пр^тдвіїв театр Ле 
рівське Товариство засновано роках. - Щекогіірова творчість, 
30 років тому.'Розкиданість по як Доказує стаття проф. П.
всьому світу членів товдрист- Одарченка, знайщцд своє від- ■ 
ва, віддаль Д переобтяженість луння в .творах Ті Шевченка,

сціцзвуМну ДУШУ людини і 
письменника.. В окупованій Ук­
раїні дорхміі іицррдр розвине­
на Шекспіріяна — переклади, 
постановки й дослідні праці, — 
але українських шекспірірції! 

' не видно на Заході. А втім, як 
помітили західні науковці, на­
віть у галузі слов’яноацдвугва 
участь українських .вчених з 
УССР у наукових конгресах 
за кордоном дуже непомітні.

Українське Шекспірівське 
Товариство творллц цю при­
сутність в міру .своїх сил. При­
єднанням його до щорічних 
Конференцій /канадських нау­
кових і професійних об'єднань

(Бути... crop. 15) V

рівське Товариство засновано роках. - Щекогіірова творчість, 
ЗО років тому.’ Розкиданість по як Показує стаття проф, ГЕ.
всьому світу членів товдрист- Одарченка, знайшла своє від- ■ 
ва, віддаль ц переобтяженість луння в творах Т; Шевченка, 

__ ......... ____ кожного своїми професійними що знаходив у ІДекспіррві 
працями дослідників і, посе- зайняттями, не ддзволяли на <------ і
редньо, брати участь у творен-, збільшену Частоту наукових 
ні української присущности в 
даному регіоні, в (країні чи на 
даному континенті.

Наприклад, Західньоканад- 
ський Збірник, зредагований і 
виданий захЬдами проф. Др 
Славутича в Едмонтоні свого 
часу (1973), зберіг в однотом­
нику праці групи дослідників 
українського життя в Західній 
Канаді з дуже різноманітною 
тематикою. Сьогодні — це 
своєрідна довідкова книга для 
громадського діяча, журналіс- 
та-редактора і пересічного чи­
тача.

конференцій, присвячених цій 
спеціалізованій тематиці. А 

. все таки, проведено , шість 
основних наукових сесій у різ­
них країнах і на- двох конти­
нентах, а члени Індивідуально 
брали участь у чужоземних 
наукових конференціях. .

Засновниками УПІТоварист- 
ва були в 1957 році проф. Я. 
Рудницький, проф, Д. Чижев- 
ський та письменник і пере­
кладач Ігор Костецький. 
Оформлено товариство при 
Українському Вільному Уні­
верситеті в Мюнхені, а згодом

Міністер в Україні відкликає свій наказ
тепер працюють окремо кафе­
дри україцськцї.мйвц та укра­
їнської літератури.

Крім того,' Міністерство ре­
комендувало всім ректорам 
розглянути на засіданнях уче­
них рад стан вивчення україн­
ської мови та літератури в 
педінститутах, дотримання 
мовного рейсйіму при викла­
данні інших дисциплін на від­
діленнях, де готують вчителів 
для шкіл з українською \Ир-

Під кінець Фоменко пише: 
„Вважаємо питання, порушені 
автором, цілком слушними, а 
критичні зауваження — сцра- 
ВЄДЛИВИМИрдД,,, . ’

Це вперше цід тиском здо­
рової громадської критики мі­
ністер тотдлітарцогр укра-

--------.....

ще й в ділянці українсь­
кої мови і літератури г—- 
унедійснив наказ, іщо мав за 
завдання ще більш загнуз- ~ 
дати українську мову, позба­
вити тисячі студентської мо-

За інформацією. „Літератур­
ної України” за 18 лютого 
ц. р., міністер освіти УССР 
М. В. Фоменко розглянув на­
друкований в „Літературній 
Україні” , за Ц лютого ц. р. 
лист М. Гетьманця під наголов­
ком „Дивний наказ міністра 
освіти", силою якого ліквідо­
вано катедри української .мо­
ви або української літератури 
як структурних одиниць у 

■ Ворошиловоградському, Дро- 
Хобйцнкому, Кіровоградсько­
му, Роменськомуг'ЄущзьКому 
та Харківському педагогічних 
інститутах. У наказі міністра 
ця акція мотивується’так: „На 
клопотання ректорів педаго­
гічних інститутів У PCP4 та з 
метою впорядкування „мережі 
катедр педвузів У PCP з жовт­
ня 1987 року об’єднати... ка­
федри педінститутів”.

На цей наказ міністра від­
гукнувся доктор філологічних 
наук, професор Харківського 
педагогічного інституту Ми­
хайло Гетьманець. Під впли­
вом листа професора М. Геть­
манця та громадського тиску- 
крцтйки міністер Фоменко не­
гайно відкликав свій наказ та

опублікуваї) таке повідомлен­
ня: „Враховуючи зростання 
ролі кафедр української мови 
та літератури в інтернаціо­
нальному та патріотичному 
вихованні майбутнього вчите­
ля та підтримуючи пропозиції, 
висловлені письменниками О. 
Гончарем, Ю. Мушкетником, 
Д. Павличком на зустрічі в 
СПУ (Спілки письменників Ук­
раїни-7 ,ред.) з відповідальни­
ми црацівникамН<‘І^К'Кбмпар- 
тії України 1Ь лютокь щ.- р., 

, ’’МІйіСТарСтва освіїи УРСР ■ -до­
ручило ректорам Дрогобиць­
кого, Кіровоградського, Ровен- 
ського і Сумського педінститу­
тів переглянути це питання й 
знайти можливість для роз'єд­
нання кафедр, української мо­
ви та літератури, незважаючи 
на їх малочисельність. За пові­
домленням ректорів. згаданих 
вузів це питання вирішено по­
зитивно. У Кіровоградському 
педінституті,'наприклад, де не 
було й, фахівця дл^ керівниц­
тва,, кафедрою української лі­
тератури, її очолиїз ректор.

Сітже, в усіх 16 педінститу­
тах, де готуються фахівці ук­
раїнської мови та літератури,

ся Курбаса 1920 року, в Білій, 
Церкві. Зате трагедію Отелло 
вперше поставив Театр „Бесі­
ди” у Львові дід керівництвом 

'• М,- Загар,ора1923 року. Поста­
новка драми Гамлет у, Львівсь­
кому Опорному: Театрі 1943 
року була найвищим досяг- 
нейням; у прс^ановцах- ІПекспі- 
рррих тіібфіц українською мр- 
врщ ( ще досі, цадщцдєщся 'це- 
перашрщедощ Це заслуга ре- 
жцсера 7- КОД.. Курбцсрвогр 
сгііцррфтіщкаЙосщщ Гір, 
нщщ У роді Гамле­
та, Долодиадцра Блавацького.

Прказною працею в збірни­
ку р порівняльна студід проф. 
Яр Славутича перекладів Гам- 
летового монологу „Бути чи 
не бути”, почавши з 1882 ро­
ку. Паралельні тексти перекла­
дів М. Старйцького, П. Кулі- 
ша, Ю. Клена, Г. Кочура та І. 
Костецького — зіставлені з 
англійським сриЦналом -т- на- 
очнц показуїоть труднощі пе- 
рецладанцй .і поступові дрсяш 
окремих авторів. -Як влучно 
висдовиВСя фф ЦтарицькИй у 
ліфті до І. франка: „Перекла­
ди... яудажщ»- І ''WMW- за 
найцідшіщцй труд у добу ви- 
ховрЩїя вдвщ дони дщщь 
ЩГШращу гі^цдстику слрву... 
збащчуірть засоби, 
някдь силу..."

Без перебільшення можна 
скніти:, зацікавлення надире 
метрів сдода творами Шекс- 
піра мало хардяЯР своєрідно- 
«VWfc аж у^ріг 
'.Ж М9Р.І Ч культурі/ (Д ТО й са- 
/мщ УІсррїІїській нації) в світі 
протягом останніх ста років. 
Спроби • ворргів звести пащу 
мову ДО мистецьки неефектна- ' 
ного діялекту розбилися на її 
дедалі більше вдосконалення 
— відвоювання її давнього са­
мостійного мірцц між' іншими : слов’янами мовами. .Вод- 

почас із ццм щбц утилітар- 
їиофобського режиму . W гта ним мотивом нашої Щєксці- 

ріяни дедалі вцразціше проби­
вався % наверх її об'єктивний ____________
наудЦвщмцстецький характер: й< Хрест. За участь при по- ■ 
зацікавлення всією творчістю хороні рідного брата ЇХ одно- 
Шекспіра дк тадою, його тех- сельчанин Іван Симанич був 

___________________  __ ніїсою й естети^р-мцстецьки- покараний на 50 рублів, Іва 
лоді в педіцстйтуїііх її нив- МИ ВДСобрми себевнслову. ЗеіІкан з села Білки, Іршавсь-
чати. / Його постать і характер далі кого району, на 25 рублів. 1 '

укорі-

ПОСВЯЧЕННЯ ПРАПОРА Т-ВА 
КОЛИШНІХ ВОЯКІВ УПА

. У ДЕТРОЙТІ V7:;

г . .(Закіїічевїія 3;стор,.9). ; •

Торонто, Канада/ аіісамЄілю „Тро­
янда” в склад якого входять пія- 
ніст-віртуоз Михайло Куррі і контр­
альто ЛІвра Прокопович, ’збага­
тив сдоїхі виступом імпрезу. Слід 
відмотувати, що ІЦихайдо Куррі за 
слою віртуозну гру ца форт?піяно 
одердсар від. Торантського. универ­
ситету зрлруу іедаіпо, В піснях, 
ним аранжованих, відчувається 
своєрідний спіль; характерний 
ніжними перлйгіами звуків в пере­
плет! а багатими акордами. Піснею 
„Виростеш, таї сину'’ В. Симонеп- 
ка, контральто Давра Прокопович 
зворушила не одного до сліз. Вона 
вміє, як ніхто інший, передати сна­
гу пісні щирою безпосередністю 
голосу, а тремольо в її ішжніх .то­
нах підейлібе трагізм вислову.

Перед закінченням Свята М. Л. 
Крук подарувала Нею намальова­
ний порггрет ген. Т. Чупринки То­
вариству к.. І. УПА відділ у Де­
тройті і передала голові Е. Пліхо- 
ті. .

О. Бернард Панчук у кінцевій 
молитві сказал, що коли цей ново- 
посвячений прапор його Шануваль­
ники будуть з гідністю носити і 
думати про символ, якцй в нього 
вложений, то за нами, за Укра­
їною, є остаточна перемога над во­
рогом.

ВідспіваніІНМ „Боже, Дщшкцй, \ 
Єдиний" заісінчено дуже, гарир під­
готоване, взнесле, повне симврлу 
Свято.

, , . . , ;М. Лає. Крук*

ПОКАРАНІ УКРАЇНЦІ
Були покарані за участь я 

християнському похороні: 
Юрій Балох, Михайло Завадяк, 
Василь Білинець . 1 Михайло 
КІзляк із села їмстичево,. Ір-

ської обддстц. Карипо 50 і 
25 рублів, вірні мусіли запла­
тити 13 своєї невисокої пенсії; 
воцй просять людей доброї во­
лі допомогти їм через Черво-

Михайло Хейфец

БАНДЕРІВСЬКІ СИНИ
шіх справ: „Чому як зраду?” ___ ____ ________________ ...
„Зд це я на суд трохи обрдже- на ^своєму прокурорському 
НИЙ, ВІДПОВІВ ДрОНЬ. — ВЦ- 
пи все вірно записали у справу
— і про організацію, і про на­
ші діяння. А одне записали не­
чесно. У нас знайшли кілька

незле, чого Шкодувати за >кит- 13 роками ув'язнення. Д про- 
тям. Добре трималися. Проку- вина Квбцька була визнана не 
рорша — гладка така ykpàïH- ' досить великою для смертної 
ка/. вимагала дгія нас двох кари, і тому прокурор вима-
смертної кари, подивилася, на гав йому 20 роківдо 15 літ
лаву підсудних: та Й заплакала основного строку дцнажнли 
■■r ,>п’«то «wkpwT. тобто
МІСЦІ, ÇHflHTO і ридав над ÇT0- ........ ...
лом, далі грворитц це грд|іа. дйдц ц б|щ,щ „ГУМШУ ' WY, 
Заморилася’ жінка. У тому кощі укрдїцрьке правосуддя
шістдесят першому році Нар ‘ *в>ке івд ррзглкдало кцжнор.іч- 

------- ------------------------ ------- . , судилц'рідкиіСЦКР9ку,а'всьо-, по десятки смертщіх вироШ, 
том. Хдопці ж прогоріли при револьверів. По .щйШ багато го. коцц рахували з січня, во- тц йому відваЩИЛ(і На п’ять ро-
розклеюванні летючоК; у місті зброї залишалося Я селі й па . ЇЩ у цодІтщіцих справах рима- кір біл’ьще/ ніж смертникові

і ......... , Дфоцю(І/ір ■^■•Ж.трима’и« У
зів. Ми ротіи у щ'рзщщі pçip кгіиері cMèpTOMKlp під „шіш- 
стотйртіїну зібрали- др? КОК»'1. Хто знає що по-радяш 
кд" тд „вишка”, ось вона рід ському вважається за краще? 

„ . *......  і ще про одне вамислйвбя я,
ни . А ми ж жодних терорис- < Мені суд смертну кару на 15 слухаючи Федора Дроня: ; як
тичшж актів ,і не думали роби- років замінив, а товариша роз- же радянська влада вміє вбц-
тц; навіть гадки, но те Що роз- стріляли. вати людей бездушна, як рнед.
»ТОП цю тему не було, ПІСТО’ «—Потім Мордовія. Міста до Ніхто з моїх знайомих диск* 
лі тримали ддя самооборони: арешту майже не бачив, '**• а дентІВ» ЩШІТЬ уНраїнЦіН (не го-

. от дчди їдфц цельрсипедрм» І: тут як прийшов на завод, варячи рфе прр рещту), ніко-
пам йтаю, багато цасу ^йцулр). раптом 'зачепить трій слід го- ' страшно ! стало, перший раз ли нуй/ що у |9^1 році лцше

питва, так щоб можна було цр- злякався: звик до тиші, д<3( ща*.. в'юдуЩ Львівські^ області 6ÿ’
стріляти та відірватися від нрі. хів, а туї 'грім металу, манцій. ло засуджено до розстрілу co-
Втекти від хвоста. Але жодного Закрив очі й Мовий собі: я ррк осіб. Наступного літа,
разу такого не було. Вони нам СпЛю. І ось так з закрйтйми карцері, трШШЛрсії мені, розгіо-
неправду записали з тією збро- очима, нйче б крізь сон, прой- відатц про справу Федора Дро- їхав він до незнайомого мол-
єю" шов через ф’ятнадіїкть років, і нй Вячеславу’1 Чорноголові, давськргР МІстечда, црбачив на

Для двох підсудних їіроку- z тільки заррз,/дфред рикрдом, редакто0бв1-,|¥краінсь'кого віс- автостанції внеркргц, вродлщ
рор-жінна вимагала вищої, наче нрщшНУїЙл•* - никп*', то&го нАйбіЛЬш рбізна- вого ющцса, і здпнтав його: Де
„виключної” міри покарання Слухав йщр ÛWW (ТЙба йому в історії нацІ9наЛ|>ннх тут вулщіія.'йц як1|і жщ?е Арго 

BcthrHÿtHf Н0 гі|д1^ оріаи'--‘ї'аА'л-еАі-*аА 
ціла) розповідь, і ’ Думав про' наліс 
Квецьца і про ідіотські пдраг .Мншк„, _ г
докси радянського , прааосуд- ,бітиичоч:елЬнськиЙ союз” . . .
дя. Дррцю пощастило, що про- така організація була, але це па ку, рідчнннв двері, і юнак у- 
курор просила для щігч ЛьвівщіпіІ, її очолював Девко війшов у ці ж двері разом з 
смертну кару: тому що емері- Лук’яненко,.;’1:• Навіть Славко ним. І

*’Так діяли декілька років. 
Розшукали маленький гурток 
однодумців у місті — зовсім 
молодих юнаків, років, здаєть­
ся, по сімнадцять. Прийняли 
їх до себе; все ж міські, а селя­
ни хотіли мати зв'язки з міс-

слідкування виявилося набага­
то ефективнішим, ніж по се­
лах. їх зловили „на гарячому" 
й пообіцяли повне прощення, 
коли все розкажуть. Пам’ятаю, 
когось навіть додому випусти­
ли ііа пару днів, мовляц, бачи­
те, ви вже віцьіц-від цокарац- 
пя, тепер розповідайте (чи не 
тащ$ трюк ГБ використало у 
справі КвецькдР.Вжс точно не ' 
пам'ятаю, багато часу Мицул 
Юнаки повірили слідчим і цаз- 

; ваіш сільській напарників. За 
вироком суду довірливі хлоп­
чаки дістали, звичайно, вели­
чезні строки, й відбули їх пов­
ністю — „ВІД дзвінка ДО дзвін­
ка”.

Обвинувачення „Українсько­
му робітничо-селянському со­
юзові” було ,да Цзмену Роди- 
не”; тепер, після знайомства з 
справою Квецька, я вже не ди­
вувався, але все ж запитав Фе­
дора: мене цікавив юридичний 
механізм оформлення подіб-

’’Закінчення з ч. 19.

землі кругом валялося, так во­
ни в справу записали, що збро- 
ЮМЙІ, 
терористичних актів^,. Тому й 
справа „за зраду батьківщи-

іраву записали, що збро-
берегли ДЛЯ .ПІДГОТОВКИ СТДТЦСТЦЙу дібрали. Ppè’ (ІІМІІР 

jra’l *ГО ■ ПІІ1ІІМП ' „nun „( rt
кінець року й заморилася.,.

пн Дроня, а там же засудже­
ний заплатив за. свою діяль­
ність життям... Тихо й безвісти 
пщули цд. батьківщину робіт­
ники Н реляції, вірячи, що десь 
щось проросте з їх крови, і, 
справді, з прапора з тризубом, 

' \ ї, на­
родився УЙФ Квецька й Кра- 
сівського, аз УНФ народжува­
лися щові організації; справи, 
журнали, думки. ’ ?стафега 
смертників йде Україною — 
десятиріччі аа десятиріччям.

Здаеться^Кузьма Дасіи пізці- 
ще ррзцощдац, як цовррнувря 
додому Федір Дррць. Жіщса 
Федора, учителька з двома си­
нами, після його арешту роз­
судливо переїхала За Дністер, 
у сусідню Молдавію, 1 тйм ЇЇ 
ніхто не переслідував, гсбіст- 
ські ,Земляки’’ дали ЇЙ СПОКІЙ, 
Коли ж у Федора закінчився 
строк, він повідомив адмініс­
трацію; Що бажає оселитися у 
Молдавії з родиною, і йому до- 

Г7) зволили, а з України напевно 
літа', в виселили б або завелц нову 

справу, як на Саранчука. При­
їхав він до незнайомого мол-

сланця., À ТОМУ Що Кв?щ>ка су- вийішеного над сільрадою, 
УНФ Квецька й І .

сівського, а з УНФ наррджува- 
rtfirtrt Jttrtnl т rtrtH trlV’ VirVM r* ni І

тобТО' ,г
в історії нацІонщНних 

організацій останніх фї жур­
налістові. „Ти щось наплутав, 

.. Мишко, .—/■ „Український рб-

„виключної" міри покарання
— смертної кари:'ДЛя одно- 
сельця-бандерівця й Федора 
Дроня. Добу вони сиділи „під 
вишкою".

— ...на суді ми трималися 1 
весело: молоді були, знали, на
що іЦцлщ Нічого но боялися. . _ .. .......... .......
Та й непорну справу робили ну кару належало заміняти ніколи не чув про справу гру- Це був сіщ Федора.

сій’й. Той погодився показати: 
„Я також туди Йду". Вони 
прийшли разом, Федір побачив 
число потрібного йому будин-



РІкШ^ЙІОШ)

Олімпійський табір в Калгарах
(Закінчення Я ÇfO|p.'

До української драдрследцої 
церкви на молитву; ■

Крім гутірок, таборовцки

<< г 0 М1 й УК ГА ї Н 11 Транш Мяу,Ш
,;Г- ■; ' ?   . ... ,. . .. . .

«ПОр ВИДНІВ серед глядцчіег. В . ції, црдпад була знято. Пред- 
часі змагань гокею МІЖ- Німеч- ставники преси радо вступали 
чиною і СССР, присутність та- у розмову з таборрвикаии. У ' 
боровиків була масова,' з тран- деяких „гарячих мрмрнтах"' з 

. едара|(тами і прапорами, а ук- олімпійською охороною та 
раїнський працор івиднів, ^іа поліцією, чужинці обстоювали 
склі будки, де відбував кару наші права. 1 
змагуц СССР. Як дізнаємося, На закінчення табору від' 
телеглядачі в Україні бачили бувався бенкет і забава разом
на рвоїх екранах свдьо-жов- з 'українською громадою міс* 
тцй прапор. Післц офіційного та Калгари.
протесту мооковсьісої делеґа- • 1 Учасник табору

А№ і??-'

..П ,) ...-Л ч • <
■ .

. цідбуди лцрцртарські, гокейні, Мала група учасників табору* 
Ізди.на лЦЦседх, скоків у дов-' вацня аасрівала:кількц пісень, 
жину,. бобслей змагання, про- А відтак 'роздавала летщчкц, в 
гулянки у О(селя₽ті гори. У; яких було пояснення <про колб- 
програму таборування, вклю* .віяльнуполітику Москви су-

■л^н,р'Також проти Україци та вказано іда
.репові ігрй. ‘ відсутність .української ОліМ-

Табор'овики були глядачами пійської команди.. Чужинцям ' 
олімпійських змагань, 'завдяки-,, сподобався спів української 
Чому на екранах телебачення молоді , і щрцй. радо прйймеди 

' глядачі могли ііе раз бачити летючки. , . - д

укрйїцсншй раціодрдайй Йра- Під, час.роздарання медалей 
пор. Біля Олімпійської ІІлязи першунам, український пра-

СЛУХАЙТЕ УКРАЇНСЬКУ 
РАДІОПРОГРАМУ

ВАСИЛЯ
ШАРВАНА

що суботи від год. 2-гої до 
4-тої після обіду. Через 

Радіо станцію \VHLD 
на хвилях 1270.

SHARVAN’S 
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701 Fillmore Ave. 
Buffalo, New Yolk 14212 
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ПОЛАГОДЖУЄМО всі 
АСЕКУРАЦІЙШ СПРАВИ

2477 Bloor St. West 
Toronto M6S 1P7 

(біля вулиці Джейн) 

Те!.: 767-5408
Професійна обслуга 

від 1948-гр року

Бути чи не бути...
мова з того, дня; як М., Ста- 
рицький взявся за переклад 
Гамлета десь 1880'фоку. Но­
татка про студію д-р Орисі 
Прокопів' про „Українські пе- 
реклади ІЇІекспіровіїх сонетів” 
доповшоє цей • збірник ' «ред­
ком нд то, що українська Щек- 
спіріяна досягла теж високого

(Закінчення з стор. 10)

кість Тих часів віддзеркали­
лась у Шекспірових творах, 
навіть тих з неанглійською те­
матикою. Це надає їм життє­
вої вірогідности без зменшен­
ня їх мистецької вартосте.

V збірнику в-МІшедр ред ре- 
рекладів поезій ІІІекрпіра, ?— 
зокрема сонетір, г- 0< Зуєвед 
кого, С. Гордицського, Ка- 
раванського, І, Костецьдрго, 
В. Онуфріенка, Яр Славутича 
і О. Тарнавськпуо. Переклад 
спірної поемц В, З* „Седууа за­
коханої" (Шедедірора ірріїа чи, 
може, іншого автора —- байду­
же) відзначається гнучкістю й 
прозорістю слова, що характе­
ризують теж власну поезію О. 
Зуєвського. А втім, усі вміще­
ні в збірнику переклади — пе­
реконливий Доказ того, який 
велиіщй крок .уперед дробила 
в своєму розвитку україцська1

рівня в галузі порівняльної 
.літератури і, зокрема, в дослі­
джуванні перекладів, як пи­
тання „взаємовідносин між 
глибиною та назверхньою 
структурою того самого чи 
двох різних творів" (Я. Руд- 
ницький).

До своєї чергової, сьомої, се­
сії в рамках щорічної Конфе­
ренції канадських славістів у 
Віндзорі, Оцтаріо, Українське 
Шекспірівське Тррартісгво 
приходить з цінним збірИШом 
досліджень і перекладів, як 
ще один доказ активносте Йо­
го управи під головуванням 
проф. Яр Славутича.

ПРЕДСТАВНИКИ
4 „ГОМОНУ УКРАЇНИ”

- .-«ииич--«* •'.*** **’■'
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Saskatoon, Sask. S7L 3P6 

Ukrainian Credit Union 
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Sudbury, Ont. РЗС 2H7 
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ВШАНУВАЛИ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА

’ 1

У ,,Трмоні України” ч. 17 був поміщений допис про вшану­
вання українцями БоффалО Великого Сина України — Тараса 
Шевчедца. V мистецькій програмі взяв участь хор 10 СУМ-А, 
під мрійництвом мґр Христини Мороз, який бачимо на світлині.
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 ПЕРШЕ УКРАЇНСЬКЕ БЮРО ПОДОРОЖІ 

МАРКИНА КОГУТА І ІГОРЯ КУРИЛОВА

BLOOR TRAVEL AGENCY
1190 BLOOR ST. WEST, TORONTO, TEL.: 535-2135 & 535-2136

ОРГАНІЗУЄ: \
^Спроваджування рідних на постійне перебування або 

нд візити
* Продажі квитків на всі літунсьді ТЦ корабельні лінії
® Репрезентуємо наступні дрбре знані компанії:

Air Canada, CP Ajy, Lufthansa, Swissair, Air Franco 
Wardair, Suflight, American Express.
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HE ЙДИ, HE ШУКАЦ ЧУЖИХ СОБІ БЮР, ,.
БО НАЙКРАЩЕ ОБСЛУЖИТЬ „АГЕНТСТВО БЛІОР”|

■ ■ ■ ■ .’ Д
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Губиться мова... Тратиться Народ,..
ДРУКУЙТЕ ПО=УКРАЇНСЬКИ І 

ВИКОНАЄМО ВСЯКІ ДРУКАРСЬКІ РОБОТИ: 
Дата спеціяльність -гравіровані весільні запрошення 

'з українсмсижц взорами. .
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~<б{ BY APPOINTMENT ONLY }■>- 

Phone, 7|6-69|-84O4 . . . ’
lïlWiîi

МАРМУР! 
КЕРАМІКА! 
РЕМОНТИ!
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• електрцчні інсталяції (і тяжким каблем)
• майстер-електрик з 25-річним кан. досвідом
• гарантія на один рік

• • знижка для^пенсіодарів

JOHN’S ELECTRIC,
METRO LICENCE p TEL.! 535-4646

’Mfc

ИКАЦП НА фЛЬОРІДІ ■
. Чудовий відпочинок близько Mops
І л/.рВлі по дуже знижених цінах

LORELEI MOTEL, 501 Orton Ave 
hoTelStb Fort LaUdefd(de! Florida 33304

AURELEA & MIRCEA RASA — ВЛАСНИКИ
Ten,'30M65-7332

1^
ПОВНА МЕХАНІЧНА ОБСЛУГА ПАСАЖИРСЬКИХ І 
ВАНТАЖНИХ АВТОМОБІЛІВ - БЕНЗИНОВИХ І

• . ДІЗЕЛЬНИХ
робота повністю Гарантована

МЦСИ SQSNIÇKY
59 ÇMpon Street , Tcl.î 253-9390
TorHOfWWm ■ ЩО

TRIDENT-ALBERTA FUEL OIL
260 JANE STREET, TORONTO M6S 3Z2 

УКРАШСЬКА ФІРМА ОПАДОВОЇ pjJHBH 
ДЛЯ ХАТНЬОГО ТА ШДУСТРІЯЛЬНОГО ВЖИТКУ

Ц нар опалову оливу, отримаєте найкращу
. ' ' ЯбСДУГУ wy, що щ Датків є

: кваліфікований механік

гдакоЖІ ТЕЛЕФОН: 763-5312

■ЇМ1 . ‘If ЦЯ If1.1 riPA'.BW " )'"■ .'ІЯ;Ц|| . 1111111)1........ І |І.

KINGSWAY RENOVATING
' ьТ»

Всякі відновлешія та;розбудови домів, вставляємо
: нові Kyxid, вмпвадьки, підлоги 1 т. д.

, ЦІНИ ПРИСТУПНІ . Б. МАЛИІІОВСЬКИЙ
№

Wiwchar.uk

